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  หนังสือ ทฤษฎีกษัตริยโพธิสัตว : เวสสันดรชาดกในประวัติศาสตรไทย 

ของ แพทริค โจรี (Patrick Jory) แปลโดย ฑิตฐิตา ซิ้มเจริญ จัดแปลและพิมพ

เผยแพรเป นภาษาไทยครั้งแรก เดือนพฤษภาคม 2563 โดยสํานักพิมพ 

Illumination Editions หนงัสอืเลมนีม้คุีณูปการตอไทยศกึษาท้ังดานประวตัศิาสตร 

วัฒนธรรม รัฐศาสตร ปรัชญา และพุทธศาสนศึกษาในสังคมไทย จัดวาเปนหนังสือ

ที่นาสนใจอยางยิ่ง

 หนังสือมีท้ังหมด 8 บท ประกอบดวยบทนํา บทท่ี 1-6 บทสรุป และ

ภาคผนวก กอนเขาสูเนื้อหาสาระในแตละบท แพทริค โจรี ไดกลาวถึงการที่ชาดก

กลับมาเปนที่นิยมในราชสํานัก โดยหยิบยกพระราชนิพนธมหาชนกชาดกของ

พระบาทสมเด็จพระภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ท่ีผลิตออกมา

จําหนายคร้ังแรกในปกาญจนาภิเษก เมื่อทรงครองสิริราชสมบัติครบ 50 ป พ.ศ.

2539-2540 มาเปนตัวอยาง เพื่อชี้ใหเห็นวาชาดกที่ถูกนําเสนอสูสังคมไทยนั้นไดมี

สถานภาพไมเปนเพยีงวรรณกรรมหรอืนทิานอานสนกุสาํหรบัผูทีส่นใจหรอืเลือ่มใส

ศรัทธาในพุทธศาสนา ทั้งไมไดทรงพระราชนิพนธขึ้นเพื่อนําเสนอ “คุณธรรม” 

หรือ “บารมี” สําคัญของพระพุทธเจาผูเปนศาสดาของพุทธศาสนาเทานั้น หากแต 

“. . . เห็นไดไมยากวาพระราชนิพนธเรื่องนี้เปนการเปรียบเทียบที่หอหุมเรื่องราว

ในพระชนมชีพขององคผูทรงพระราชนิพนธเองไวอยางแยบคาย และอาจจะรวม
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ถึงสถาบันกษัตริยในยุคสมัยใหมของไทยดวย การลี้ภัยของพระมหาชนกอาจ

มองไดวาเปนนิทานสาธกแสดงความเปนไปของสถาบันพระมหากษัตริยภายหลัง

การเปลี่ยนแปลงการปกครองเมือง พ.ศ. 2475 จนถึงการรัฐประหารของจอมพล

สฤษดิ ์ธนะรชัตเมือ่ พ.ศ. 2500 ซึง่ไดฟนฟสูถาบนัพระมหากษตัรยิกลบัคนืสูสถานะ

ศูนยกลางของรัฐไทยเหมือนครงเกากอน” (หนา xxiv) ในบทนํานี้ แพทิค โจรีได

ชี้ใหเห็นวา ตัวละครพระมหาชนกชาดกของพระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพล

อดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติรเปนลกัษณะทีผ่สมผสานภาพของกษตัรยิโพธสัิตว

จากชาดกตนฉบับกับภาพอุดมคติของกษัตริยนักพัฒนาสมัยใหมเขาไวดวยกัน 

พระมหากษัตริยตามอุดมคติของพุทธศาสนานั้น พระองคจะทรงพระราชศรัทธา

ถายทอดธรรมะแกราษฎรที่เลื่อมใสเพื่อนําคนเหลาน้ันไปนิพพาน แตในมหาชนก

ชาดกฉบบัพระราชนพินธนัน้ บทบาทของพระมหากษัตรยิเปลีย่นมาเปนผูใหความรู

สมัยใหมเพื่อความอยูรอดทางเศรษฐกิจของชาติ (หนา xxv) 

 สาระหลักของหนังสือ ทฤษฎีกษัตริยโพธิสัตว : เวสสันดรชาดกใน

ประวัติศาสตรไทย ของ แพทริค โจรี แบงเปน 6 บท บทแรกบรรยายพลวัตรของ

พิธีกรรมการเทศนเวสสนัดรชาดกทีรู่จักกนัในชือ่ “เทศนมหาชาต”ิ หรอื “การเทศน

วาดวนการเกิดที่ยิ่งใหญ” โจรีกลาววา ลักษณะเวสสันดรชาดกในฐานะตัวบท

สําหรับเทศนาน้ันเปนสิ่งที่ควรใหความสําคัญอยางยิ่ง เขามองวา ชาดกเรื่องนี้มี

แกนเรื่องในเชิงการเมือง (ซึ่งนักวิชาการดานพุทธศาสนศึกษาของไทยโดยท่ัวไป

อาจคิดวามันไมเก่ียวกัน) และถูกออกแบบมาเพื่อใหเหมาะสําหรับถายทอดใหคน

หมูมากฟง ความนิยมในเวสสันดรชาดกยังมีตัวบท (คัมภีร) เรื่องเลาอื่น ๆ จํานวน

มากรองรบั ตวับทเหลานีช้วยเนนยํา้ใหผูฟงเหน็วาการฟงเวสสนัดรชาดกมอีานสิงส

มากมายมหาศาล ในบทนี้โจรีเสนอวา ลักษณะอันซับซอนของการเทศนเวสสันดร

ชาดก และขั้นตอนพิธีกรรมที่แวดลอมการเทศน ทําใหเห็นความพยายามอัน

แข็งขันที่จะแสดงใหเห็นวาเวสสันดรชาดกนั้นเปนถอยคําที่พระพุทธเจาตรัสไวเอง 

ซ่ึงพลงัของเวสสนัดรชาดกตามจารตีของพุทธศาสนาเถรวาทนัน้องิอยูกับขอเทจ็จรงิ

ที่วา ชาดกเปนเรื่องที่พระพุทธเจาตรัสเลา ดูเหมือนประเด็นนี้เปนหัวใจสําคัญ
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ของงานทั้งหมดของหนังสือเลมน้ี กลาวคือ โจรี มีขอสมมติฐานวา การเชื่อวา

เวสสันดรชาดกเปนพระพุทธวจนะน้ีเปนหัวใจสําคัญท่ีทําใหเวสสันดรชาดกเปนท่ี

นิยมของราชสํานักและคนทั่วไปตลอดประวัติศาสตรหลายรอยปของไทยนับแต

สโุขทยัจนถงึกรงุรตันโกสนิทรตอนตน กอนทีจ่ะเสือ่มความนยิมลงในสมยัรชักาลที ่4 

และรัชกาลที่ 5 โดยมีพระราชวิจารณของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาฯ

รัชกาลที่ 5 เปนหลักฐานสนับสนุนสมมติฐานดังกลาวนี้ โจรีจึงไดทุมเทศึกษาเพื่อ

หาหลักฐานสําคัญที่จะแสดงใหเห็นความพยายามที่จะสั่นคลอนพลังของเวสสันดร

ชาดกของราชสํานักไทยสมัยรัชกาลที่ 5 โดยพยายามโตแยงวา ความเช่ือท่ีวา

พระพุทธเจาทรงตรัสเลาเรื่องชาดก (ตางๆ) รวมทั้งเวสสันดรชาดกนั้นไมนา

เชื่อถือ

 บทที่ 2 โจรี ไดทําการสืบยอนอิทธิพลเกาแกและตอเนื่องของเวสสันดร

ชาดกไปถึงยุคแรก ๆ ในภาคพื้นเอเชียตะวันออกเฉียงใตท่ีปจจุบันเรียกวา

ประเทศไทย ไดแก ทวารวดี สุโขทัย ลานนา ลานชางของลาว และอาณาจักร

อยุธยาที่เรืองอํานาจ บทที่ 3 โจรีนําผูอานไปพิจารณาความนิยมนับถือเวสสันดร

ชาดกที่เกิดขึ้นและดํารงอยูในชวงหลังการลมสลายของกรุงศรีอยุธยา คือในสมัย

ธนบุรี ชวง พ.ศ. 2310-2325 และสมัยรัตนโกสินทรที่ตั้งขึ้นโดยราชวงศจักรี เมื่อ 

พ.ศ. 2325 จนถึงปจจุบัน เขาชี้ใหเห็นวาตนฉบับตัวเขียนจํานวนมากของคัมภีร

เทศนมหาชาติเวสสันดรชาดกที่หลงเหลือมาถึงปจจุบันนั้นมาจากยุคสมัยนี้แทบ

ทั้งสิ้น และพบไดในทุกภูมิภาคท่ีอาณาจักรสยามแผขยายออกไป โจรีเนนวา

ความสนพระทัยที่มีตอเวสสันดรชาดกของพระมหากษัตริยไทยในยุคนี้สืบเนื่อง

มาจากชาดกนี้ไดมอบแบบแผนของผูปกครองที่ทรงธรรมท่ีทรงปรารถนาเจริญ

รอยตาม ในบทน้ี โจรีเจาะลึกลงในรายละเอียดของทฤษฎีวาดวยกษัตริยโพธิสัตว 

ซ่ึงตามการศึกษาของเขา ความเปนที่นิยมของทฤษฎีนี้กาวขึ้นสูจุดสูงสุดในยุค

รัตนโกสินทรตอนตน (พ.ศ. 2325-2349) ซึ่งสอดรับกับชวงเวลาที่รัฐไทยมีอํานาจ

สูงสุดในภาคพื้นเอเชียตะวันออกเฉียงใต
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 บทท่ี 4 กลาวถึงการเปล่ียนแปลงทาทีครั้งสําคัญของรัชสํานักไทยตอ

เวสสันดรชาดกในชวงกลางคริสตศตวรรษที่ 19 (ตนพุทธศตวรรษที่ 25) โดย

คณะธรรมยุติกนิกายซึ่งเปนฝายปฏิรูปพุทธศาสนา นําโดยเจาฟามงกุฎ (พระบาท

สมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหวั) เริม่ตนกระบวนการคอย ๆ  ลดทอนความสาํคญัของ

เวสสันดรชาดกในพทุธศาสนา เมือ่ถงึบทที ่5 โจรไีดกลาวถงึจดุสงูสดุของขบวนการ

ปฏริปูในราชสํานกัไทยในการถอดชาดกออกจากหลกัคาํสอนของพทุธศาสนาแบบ

ทางการ ซึ่งเห็นไดจากพระราชนิพนธความเรียงเกี่ยวกับชาดกของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ที่ตีพิมพเมื่อพ.ศ.2447 เพื่อปฏิเสธอํานาจคัมภีรชาดก

และนําไปสูการลดทอนความสําคัญของเวสสันดรชาดก พระองคทรงจัดหมวดหมู

ใหชาดกเปนแคนิทานพื้นบาน และดวยเหตุนี้ พระองคไดตัดวรรณกรรมศาสนา

ประเภทนี้ออกจากจารีตพุทธศาสนาแบบไทย พระองคไมทรงยอมรับความจริงแท

ของชาดกและมโนทศันเรือ่งกษัตรยิโพธสิตัว ซึง่เทากบัวาพระองคไดตดัสายสมัพนัธ

ระหวางราชวงศจักรีกับเชื้อสายของพระพุทธเจา ในบทนี้ โจรีไดคนหลักฐานตาง ๆ  

มาเพือ่แสดงใหเหน็วาวิธตีีความชาดกแบบใหมน้ีไมไดเกดิจากการศึกษาพทุธศาสนา

ในไทยฝายเดียว แตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวยังทรงหยิบยืมจาก

นักวิชาการยุโรปที่ศึกษาพุทธศาสนาและชาดกโดยเฉพาะ เรื่องนี้สะทอนใหเห็นถึง

อิทธิพลความคิดของยุโรปที่มีตอแนวการศึกษาพุทธศาสนาในราชอาณาจักรไทย 

 โจรียอมรับแนวคิดทีว่า สถาบนัพระมหากษัตรยิท่ีปฏรูิปในสมยัรชักาลท่ี 5 

พยายามสรางสถานะของพระมหากษัตริยใหเทียบเคียงกับเหลากษัตริยคริสต

ในยุโรปสมัยใหม สถานะชาดกในพุทธศาสนาไทยของทางการไดเสื่อมไปพรอมกับ

กรอบมโนทศันเรือ่งสถาบันกษตัรยิแบบพทุธทีถ่กูปฏเิสธอยางสิน้เชงิ ดงันัน้ ในบทที ่6 

โจรีจึงพยายามชี้ใหเห็นกระบวนการลดทอนชาดกจากอีกแงมุมหนึ่ง โดยสํารวจ

การตีพิมพหนังสือครั้งใหญที่ราชสํานักไทยดําเนินการในชวงพ.ศ.2447-2474 มี

การแปลและการจัดพิมพชาดกทั้งหมด ทั้งชุดนิบาตชาดกและปญญาสชาดก โดย

จัดพิมพใหอยูในหมวดหมู “นิทาน” ซึ่งเปนหมวดใหมลาสุดของวรรณกรรมไทย 

โจรีมองวาการตีความครั้งนี้แสดงใหเห็นความพยายามอีกครั้งของราชสํานักไทย
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ทีต่องการสถาปนาการตีความวรรณกรรมศาสนาเกาแกนีเ้สยีใหมอยางเปนทางการ 

เมือ่ถงึบทสดุทาย (บทสรปุ) โจรไีดตอบคาํถามสาํคญัทีว่า การทีส่ถาบนักษตัรยิไทย

พยายามแยกตัวเองออกจากมรดกอายุ 7 ศตวรรษของเวสสันดรชาดก และออก

จากกระบวนทัศนผูปกครองที่ทรงธรรมที่เวสสันดรชาดกสรางไวนั้น ประสบความ

สําเร็จมากนอยเพียงใด ซึ่งเขาไดพยายามแสดงใหเห็นวา สถาบันกษัตริยไทยซึ่งทัน

สมัยเฉพาะรูปลักษณภายนอกนั้นยังคงรักษาแกของทฤษฎีอํานาจทางการเมืองอัน

เกาแก (ที่สถาปนาขึ้นโดยอาศัยเรื่องเลาจากเวสสันดรชาดกเปนฐานคติรองรับ) ซึ่ง

แปลกแยกจากแนวคิดสมัยใหมเรื่องความชอบธรรมทางการเมืองเอาไวไดอยางไร 

 หลังจากอานหนังสือ ทฤษฎีกษัตริยโพธิสัตว : เวสสันดรชาดกใน

ประวตัศิาสตรไทย ผูเขยีนรูสกึไดวาหนงัสอืเลมนีเ้ปดโลกทศันเกีย่วกบัพทุธศาสนา

ในสังคมไทยทําใหเราเห็นมุมมองที่ตางออกไปจากสิ่งท่ีคุนเคยอยางมาก เชนเดียว

กับหนงัสอืดานพทุธศาสนาทีแ่ตงโดยนักวชิาการโลกตะวันตกอกีหลายคนทีม่กัดงึดดู

ความสนใจและมีแงมุมใหม ๆ ที่ตองนําไปพิจารณาขบคิดไดเสมอ อยางไรก็ตาม 

สิ่งที่ผูเขียนสนใจเปนพิเศษในหนังสือเลมนี้เปนเรื่องที่เกี่ยวของกับการศึกษาและ

ตีความคัมภีรชาดกของราชสํานัก นัยสําคัญที่สืบเนื่องจากการตีความดังกลาว

รวมทั้งในบทนําและบทสรุป ที่โจรีกลาวถึงการกลับมาเปนท่ีนิยมอีกครั้งของ

เวสสันดรชาดกอีกครั้งในราชสํานักไทยสมัยรัชกาลที่ 9 

 อยางไรก็ตาม ประเด็นสําคัญเฉพาะท่ีที่ควรนํามากลาวถึงในที่นี้คือ การ

ศึกษาคนควาของแพทริค โจรี ในเรื่องนี้ นอกเหนือจากใหขอมูลการเทศนมหาชาติ

ซึ่งเกี่ยวของกับเวสสันดรชาดก รวมทั้งอิทธิพลตาง ๆ ที่เวสสันดรชาดกมีตอสังคม

ไทยอยางนาสนใจแลว เนื้อหาสวนหนึ่งหนังสือเลมนี้ (บทที่ 4-5) ยังมีประโยชนใน

แงพุทธศาสนศึกษาหรอืประวติัศาสตรการศึกษาคัมภรีพทุธศาสนาในสงัคมไทยดวย 

โดยเฉพาะประเด็นการศึกษาและการตีความชาดกของราชสํานักที่ไดรับอิทธิพล

จากแนวการศกึษาของนักวชิาการตะวนัตก กรณีทีโ่จรีมองวา ราชสาํนกัไทยลดความ

สาํคญัของชาดกและพระเวสสันดรชาดกทีเ่คยเชือ่กนัวาเปนพุทธวจนะใหเปนเพยีง 

“นิทาน” และตัดคัมภีรประเภทคลายกันออกจากไตรปฎกฉบับพิมพครั้งแรกใน
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สมัยรัชกาลที่ 5 น้ัน โจรีตั้งคําถามวา ราชสํานักไทยโดยเฉพาะพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกลาเจาอยูทรงไดรับอิทธิพลจากใครหรือไม คําตอบที่ไดคือทรงรับ

อทิธพิลจาก “ปราชญตะวนัตก” คนสาํคญัหลายคน โดยเฉพาะ รสี เดวดิส กบั อ.ีบ.ี 

คาวเวล ในเนื้อหาสวนนี้ โจรีไดสืบสาวใหเห็นลักษณะสําคัญของการศึกษาชาดก 

(และคมัภรีพทุธศาสนา) ของนกัวชิาการชาวตะวันตกในยคุจกัรวรรดนยิม ผูอานจะ

ไดเห็นบรรยากาสการศึกษาชาดกของชนชั้นนําไทย โดยเฉพาะในราชสํานักซึ่งตอ

มากลายเปนแบบอยางการตีความคัมภีรพุทธศาสนาท่ีมีนัยสําคัญตอการทําความ

เขาใจชาดกของพุทธศาสนาดวย โจรชีีว้า นกัวชิาการชาวตะวนัตกเร่ิมใหความสนใจ

ชาดกในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 หรือตนพุทธศตวรรษที่ 25 กอนหนานี้

ชาวตะวันตกไมคอยไดสนใจชาดกมากนัก แตความสนใจเปนพิเศษเริ่มขึ้นในชวง

เวลาตอมาเน่ืองจากในชวง พ.ศ.2420-2440 มกีารตพีมิพคมัภรีชาดกฉบบัถายทอด

เปนภาษาบาลีดั้งเดิมทั้งหมดเปนอักษรโรมัน เมื่อชาวตะวันตกมีฉบับอักษรโรมัน 

ชาดกจึงเปนที่สนใจมากข้ึน เมื่อเปนดังนั้นนักวิชาการท่ีศึกษาจึงไดตั้งขอสังเกตวา

ชาดกหลายเรือ่งมคีวามคลายคลงึกบันทิานสตัวและนทิานพืน้บานของชาวตะวนัตก 

เรื่องนี้จึงกระตุนความสนใจนักวิชาการดานคติชนวิทยาท่ีกระหายเรียนรูรากเหงา

ความเปนชาติของตน โดยถือวาชาดกบรรจุขอมูลทางประวัติศาสตรมากมายเกี่ยว

กับชาวอินเดียโบราณ พวกเขาจึงมองชาดกในฐานะแหลงขอมูลทางประวัติศาสตร

ที่อาจใชศึกษาชาติพันธุยุโรปได ที.ดับบิว. รีส เดวิดส (T. W. Rhys Davids) เปน

บคุคลสาํคญัในแวดวงการศกึษภาษาบาลใีนตะวนัตก และมอีทิธพิลตอการนาํพทุธ

ศาสนาไปใหชาวตะวันกตรูจักในป พ.ศ.2442 เขากอตั้งสมาคมบาปลีปกรณ (Pali 

Text Society) จัดพิมพตัวบทภาษาบาลีเปนจํานวนมาก เปาหมายสําคัญใน

การศึกษาคัมภีรบาลีของรีส เดวิดส คือขอมูลในเชิงประวัติศาสตรที่ซอนอยูในเรื่อง

เลาหรอืชาดกตาง ๆ  รดี เดวดิสทาํใหเหน็วาชาดกมคีวามหมายมากกวาวรรณกรรม

เชิงศาสนา แตใหขอมูลเกี่ยวกับรากเหงาทางวัฒนธรรมและความคิดของชาว

ตะวนัตก เขาสรุปวาตนกาํเนดิทีแ่ทจรงิของวรรณกรรมทองถ่ินในตะวนัตกสวนใหญ

มาจากชุมนุมนิทานอินเดียตาง ๆ ที่พบในคัมภีรชาดก รีส เดวิดสเห็นวา ชาดก คือ 
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“บันทกึอนัประเมนิคามไิดจากวยัเยาวของเผาพนัธุของเรา” (ด ูโจร ีหนา 170-171) 

มีนักพุทธศาสนศึกษาในโลกตะวันตกหลายคนที่โจรีนํากลาวถึง แตอาจสรุปความ

ไดวา ตามความเห็นของชาวตะวันตก การที่จะบอกวา “ชาดกตาง ๆ ซึ่งอาจรวม

ทั้งเวสสันดรชาดก เปนพระพุทธวจนะและเปนความจริง” นั้น เปนเพียงความเชื่อ

ที่ไมมีขอมูลทางประวัติศาตรโบราณคดีรองรับ รีส เดวิดส ถึงกับกลาวอยางดูแคลน

ในหนังสือของเขาวา ตัวเรื่องชาดกอาจกลาวไดวามีคุณคาในทางประวัติศาสตร 

ส วนอรรถกถาที่ เ ช่ือมโยงตัวเร่ืองเขากับพระพุทธเจานั้นเปนเพียงตํานาน 

(หนา 175-178)

 ผูเขียนคิดวา เมื่อตัดประเด็นศาสนากับการเมืองออกไป พิจารณาเฉพาะ

ที่เกี่ยวของกับพุทธศาสนศึกษา ก็ยังถือไดวาหนังสือ ทฤษฎีกษัตริยโพธิสัตว : 

เวสสันดรชาดกในประวัติศาสตรไทย ของโจรีมีคุณคานาศึกษาอยางยิ่ง เพราะได

เผยใหเห็นอิทธิพลของชาวตะวันตกที่มีตอการศึกษาตีความพระไตรปฎกของราช

สาํนกัไทยอยางละเอียดชนิดทีอ่าจจะหาอานไดยากในหนงัสอืท่ีเขียนโดยนกัวิชาการ

ดานพุทธศาสนศึกษาในประเทศไทย 


